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OHEM M3 caMBIX BarKHBIX CIIOCOOOB BLIParKEHUs SKCIIPECCUU IIPU IEPEBOE SIBJISIETCS Me-
tacdopa. JJaHHBI TEPMUH IIPOUCXOIUT OT I'PEYECKOro cjoBa metafora, 4To 3HAYUT <«IIEPEHOCH.
«CoBeTcKuil SHIUKIONEeIMIECKUil cjioBapby 1979-ro roma maer ciemyioiee Hambojee obIee
onpeiesierne Metadopsl: MeTadopa ITO TPOII, IePEeHeCeHne CBOMCTB OJ[HOTO IIpeMera (siBjie-

HUsI) Ha JPYroif Ha OCHOBAHWHU ITPU3HAKA, OOIIEro /i 0O0UX COMOCTABIISIEMBIX UJIEHOB.

[Ipu neperoce Kakoro-anbO OJHOIO WJIM HECKOJIBKUX CBOMCTB B MeTadope Ha IpeaMeT UJIn
SBJIEHUE C JIPYTOTO IIPeJIMeTa WJIN SIBJIEHUS, MOC/IeHUE M0/ IPa3yMeBalOTCs B TPOIlE, HO HEIO-
CPEJICTBEHHO HE BBICTYIIAIOT.

Borpocsl, csazanibie ¢ Ipupoioit MeTadopbl, THTEPECOBAJIHM JJUHIBIUCTOB BCIO UCTOPHUIO U3Y-
qeHns: MeTadOpbl: KAKYIO POJIb UIPAIOT CXOACTBA U PA3JIUUNs B CTPYKTYpe MeTadOpbhl; BO3MOK-
HOCTDb IIPUMEHEHNST 0COO0r0 MeTahOPUIECKOro 3HAYEHISI BMECTO OYKBAJIBLHOIO 3HAYECHUS CJIOB;
PUPOIA SIEMEHTOB 3HAUEHNS, sIBJISIIOIIUXCST OCHOBOI MeTadOpPUIECKOTO IEPEHOCA, U UX MECTO
B CEMAHTHYECKOW CTPYKTypPe MCXOHOTO CJI0BA; (DyHKIUN MeTadOphl B PEUH, €€ BUIbI; OTJIMIN-
TeJIbHbIe OCOOEHHOCTH MTPU3HAKOBOHM 1 CyOCTAHTUBHON MeTadOpbl U JIp.

B acmiekte nepeBojia paccMoTpenne Metadopbl BO3MOXKHO Ha OCHOBAHUU CJIEIYIOINIUX ITPHU-
quH: 1) mepeBos MeTadOPUIECKUX €IMHUI] BEPOSTEH Ha OCHOBAHUE TOTO, YTO MeTadopa CUi-
TAETCs HEOTHEMJIEMOll YaCThIO KaXKJIOrO sA3bIKa; 2) MepeBOji PacCMATPUBAETCS KaK CPEICTBO
MEXKKYJIbTYPHOII KOMMYHUKAITIN, KOTOPOE OCYIIIECTBJISETCA B PaMKax JuaJjora KyJIbTyp, a Me-
Tadopa ABJIgeTCd eUHUIIEH U TPUHAJIE2KHOCTBIO KYJIbTYPbI, TaK KaK KOHIIEITHI, KOTOPbIE HMe-
I0T OCHOBHOE KYJIbTYPHOE 3Ha4UeHUe, JIEFKO 00pa3yioT MeTadOphl.

B wucciieioBannsx 0T€9eCTBEHHBIX yYUEHBIX JI0 HACTOSIIEIO BpeMeHU MeTadopa CUnuTajiach
CTHJIUCTUIECKUM IIPUEMOM, & MEPEBOJI C OJHOIO A3bIKa Ha, JAPYTOil paccMaTpuBasicsd KaK BOCCO-
3/IaHIE TIEPEBOIINKOM UCXOIHOT'O TEKCTA, BCETO €r0 CMBICJIOBOIO M CTUJINCTUIECKOTO OOraTcTBa,
HE CMOTPSI Ha TO, YTO JIJIsl PEAJIM3AIIH TPABUIBHOTO [I€PEBOJIA TaK YKe PACCMaTPUBaIaCh HEOD-
XOJIUMOCTH TJIyOOKOTO NPOHUKHOBEHUS B CTPYKTYpPy caMoro Tekcra. He cMoTpd Ha TO, 4TO
MeTadopa ABJIIETCS YHUBEPCAJIBLHON U IIPUMEHSAETCS BO BCEX sA3bIKAX, OHA HE JIETKO IMOJJIAeTCs
nepeBory. OTedecTBeHHBIE YU€HbIE BBIJICIAIOT HEKOTOPhIE TPY/IHOCTH, KOTOPhIE CBA3aHHBI C ITPO-
6J1eMoii rrepeHoca MeTadOpbl Ha THOCTPAHHBIN A3bIK. B Tpyax oredecTBeHHBIX UCC/Ie[0BaTe /el
paccMaTpuBaeTCs TaKas BaxKHas MIPoOJeMa, KaK coXpaHeHne 0COOeHHOCTH oOpa3a MeTaOphl.
M.M. Mopozos ormeuaer, ciejyeT pasindaTh KuBble o0pasbl (image-bearing expressions) u
cTepIImecs, CBoero poja «okamenesoctu» (fossils). Ilpu sToM OH yKasbiBaeT, 4T0 «XKUBOi 06-
pa3 MbI BOCCO3/Iae€M B TI€PEBOJIe, BHIMEPIIHi 00pa3 Mbl 1epejaeM o cMmbicay» [Mopozos 1956:
29|. Tak ke M.M. Mopo3oB yKa3blBaeT Ha TO, YTO HEOOXOIUMO COOJIIONATH «3aKOH €JIMHCTBA
MeTadOpbl», TO €CTh HEOOXOINMO «CTPEMUTHCSI K TOMY, 9TOOBI 9JIeMEHThI MeTahOphbl, BOCCO-
3/1aBAE€MOil B 1epeBojie, ObLIN CBSI3aHbI MEXK/Iy CODOil HE TOJILKO B IIEPEHOCHOM, HO M B IIPSIMOM
cmbicie» [Moposos 1956: 29|. 3akon eauHCcTBa MeTadOpbl TOBOPHUT O TOM, UTO TIEPEBOIIHK J0JI-
JK€H UCI0/Ib30BaTh €CTECTBEHHBIE JIEKCUIECKHIE COYCTAHUS B TIEPEBOJIAIIEM, YTOOBI 9TH € IMHHUITHI
He Ka3aJIuCh HEITOHSITHBIMU JIJIsT HOCUTEJIeH s3bIKa 1 CO3/aBaJIH IIPHU IIePeBoie MeTa(hOPhl HOBBIX
acconuaruii. HeKoTopyto C/I02KHOCTD IIPEJICTABIISIET aBTOPCKas 00PA3HOCTh. 3J1eCh MIEPEBOIMM-
Ky MPUXOJIUTCH YIUTBHIBATH XapakKTep oOpa3a U ero pojb B KOHKPETHOM KOHTEKCTE JIjIS TOTO,
I{TO6I)I peuinuTb, cjaeayer Jii COXpaHUTb ,ZL&HHBIIZ O6p33 B IIepeBo/ie MJIn €ro MOXKHO 3aMCHUTDL
JIPYTUM. 3a 9acTyio, Hepa3BepHyTYI0 MeTadopy, Jalle BCero MOyKHO COXPAHUTH B TIEPEBOJIE, HO
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BOT aBTOPCKHE CpaBHEHUA IIPUXOJUTCA IIEPEBOJUTDL JIMIIL C UCIIOJIB30BaHUEM 3aMEHDbI o6pasa.

II. Heromapk oTMedaeT, UTO mepeBoJ MeTadOopbl TPUIEPKUBACTCHA OJHOTO U3 CJIETYIONNX
MIPABUJI: COXPaHEHNE TOro Ke MeTadopIIecKoro obpasa, HO €CTECTBEHHOTO JIJIsT HOCUTeNeH apy-
roro sA3bIKa; 3aMena MeTadopbl JIpyroit MeTadopoil; SKBUBAJIEHTOM; 3aMeHa MeTadOopbl CpaBHe-
HUEM; COXPaHEHUe TOro Ke MeTadopudyecKoro obpasa ¢ J00aBIeHIEM pa3bsaCHSIONEeH nHMOP-
Mallun, 9T00bI OCHOBA CpaBHEHUsT MeTa(OPHI cTaja IMOHATHOI; mepeBo MeTadopbl nepedpasu-
pPOBaAHUEM.

Bor HeCcKOTbKO MHTEPECHBIX ITPUMEPOB MePeBojia MeTaOphI:
The street lights, like candles on a black cake, went out.
Yimanbie (poOHAPU MUTOM TIOTAC/IN, TOYHO CBEIKHU HA IEPHOM MMEHHHHOM IHPOTE.

B npemoxkenun metadopy, like candles on a black cake, mepeBoguuk mepeBoiuT Kak TOTHO
CB€YKM Ha Y€pHOM HMEHMHHOM IIMPOTI€, MCIIOJIb3YA IIOJIHBII IIepeBo/], TaK KakK B HCXOJIHOM U
[IEPEBO/IAIIEM SI3BIKE COOTHOCSITCS W TPAIUIAN BhIPAYKEHUsT IMOIMOHAIBHO-OEHOTHO HHMOP-
MAaIUK, U [IPABUIA COYETAEMOCTH, KOTOPbIE YIIOTPEDISIOTCS B pacCMaTpuBaeMoii Meradope.

Tom and Dad strolled on the hushed earth ahead.
Tom u orer M gajbIne MO THUXOM, ITOJATINBON 3eMIIe.

B npsamom 3nadenun riiaros hush nmepeBoauTcesi, Kak ycIoKanBaTh, YCIIOKAUBATbCs. B aTom
puMepe, MepeBOIUINK MCII0JIH30BaJI IPUEM 3aMeHbl U 1epeBesi ryaros hush, kak npuiarareib-
HOE TUXWIA, TOJAT/INBGIN, TaK Kak repeBojt ppasbl «on the hushed earths kak «mo ycrokoenmoit
3eMJIe» SIBJIAETCA IIPOCTO HeBO3MO:KHBIM. [losromy dhpasa «on the hushed earth» 6pL1a mepe-
BEJICHA KAaK «II0 TUXOW, HOJATIUBOUA 3EMJICY.

Takum obpazoM, MOXKHO CJIeIaTh BBIBOJ, YTO IIPH IIEepeBojie MeTa(opbl HEOOXOIMMO COXpa-
HATH BCIO 9KCIPECCHUIO TOJJIMHHUKA.
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